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    ALLEEN MAAR SIETSKE


    HOOFDSTUK 1


    


    ‘Dus dokter? Vandaag huistoe?’


    Geen woord te veel, zoals er in het leven van de drieënvijftigjarige Anne Bijlstra nooit een te veel geweest is.


    De bijna afgebeten zinnen van deze eigenzinnige patiënt maken de chirurg, die toch wel wat gewend is, ongewoon kriebelig.


    ‘Nee!’ zegt hij, haast op dezelfde stugge toon van de ander. ‘Niet vandaag! Morgen!’ En Anne Bijlstra als het ware de mond snoerend, zakelijk: ‘Volgens de regels van het ziekenhuis gaan de patienten ’s morgens om tien uur naar huis. Ik zie geen enkele reden ons niet aan deze bepaling te houden.’


    Een nors schouderophalen is het enige teken dat zijn patiënt zich bij deze gang van zaken heeft neergelegd.


    ‘Ik zie u dan graag over zes weken op mijn spreekuur,’ zegt dokter Rijpma kort, de ander de hand ten afscheid reikend. ‘Morgen zal ik de zorg voor u aan uw huisarts overdragen. Alleen… denkt u erom: wat er ook gebeuren mag, niet uit bed, als u er tenminste prijs op stelt dat been te behouden.’


    Weer datzelfde schouderophalen. De hoofdzuster aan het voeteneinde van het bed laat haar blik onderzoekend over het gezicht van de chirurg glijden. Het zit hem blijkbaar erg hoog. Weken heeft hij zich uitgesloofd om het been te behouden en nu het hem uiteindelijk gelukt is, is de enige reactie van de boer van de Oldehoeve de vraag, wanneer hij naar huis kan. Hij is haar sympathiek, deze nog jonge chirurg. Ze heeft er met haar vijftig jaar al zo veel zien gaan en komen hier. Hij zal het nog moeilijk hebben. Het is voor een dokter, meer nog dan voor een verpleegster, nu eenmaal: Hosanna! Kruisigt hem! In een behoefte hem wat op te vrolijken, zegt ze, als hij met haar meeloopt: ‘De koffie is klaar, dokter. Gauw een kopje?’


    Hij geeft geen antwoord, loopt automatisch met haar mee naar de keuken. ‘Die kan wel lachen,’ zegt hij met een knikje in de richting van het verdwijnende zustertje. ‘Het kopje koffie om elf uur wordt blijkbaar meer gewaardeerd dan het doktersbezoek.’


    ‘Dat geldt voor u immers ook!’ zegt ze luchtig. ‘Bij een dokter kan het vriezen of dooien. Bij de koffie is het altijd wel goed. Maar uiteindelijk wordt de chirurg wel gewaardeerd. Wacht u maar tot de patiënten eenmaal genezen thuis zijn!’


    ‘Zult u weten…! Enfin, deze patiënt zal de zon stellig niet meebrengen als hij weer thuis is. Misschien dat een psychiater er meer van terecht zou brengen.’


    Ik ben ook blij, dat hij ons gaat verlaten morgen, denkt ze bij zichzelf. En hardop: ‘Geen wonder dat zijn vrouw na ruim twintig jaar nog van hem weggelopen is. Ik had een verloving met hem niet eens overleefd.’


    ‘Weggelopen van hem? Zijn vrouw?’ vraagt hij verbaasd. ‘U wilt toch niet zeggen…’


    ‘Nee, niet gescheiden! Ze woont in Leeuwarden, schijnt in haar eigen onderhoud te voorzien.’ En dan met de stem van de ervaren verpleegster die voor veel leed een dieper oorzaak vermoedt: ‘Wie weet beoordelen we hem wel verkeerd. De stormen des levens zullen hem niet voorbijgegaan zijn zonder hun sporen achter te laten.’


    Dokter Rijpma staat op. ‘Kom,’ zegt hij. ‘Uw kopje koffie heeft goed geholpen, zuster. En uw praatje erbij misschien nog wel meer.’


    


    Het liggen thuis in de hem zo vertrouwde omgeving blijkt een nog groter beproeving dan het dat in het ziekenhuis geweest was. Als hij de stem van zijn hart zou volgen, liet hij zich het liefst terugbrengen. Maar… de stem van zijn hart volgen, dat was iets wat Anne Bijlstra zelden in zijn leven gedaan had en een weg terug had er voor hem slechts bestaan in een boek van Remarque.


    Wat zouden ze hem achter zijn rug uitlachen, de lui van de boerderij!


    Trouwens, de hoofdzuster gunde hij dat grapje nog minder. Dat ze hem zo stiekemweg telkens had laten voelen dat hij met al zijn geld en met zijn bezit aan grond hier nu eens niet als een van de grootste en machtigste boeren van Friesland gold, slechts een nummer was als elk van de in een lange rij gelegen kamers, had hij maar slecht kunnen verdragen.


    Er waren nog meer overwegingen geweest, en hij had het vóór en tegen ervan welbewust overwogen waardoor hij de chirurg kenbaar gemaakt had dat die hem niet langer moest vasthouden dan strikt noodzakelijk was. Waarom dat ziekenhuis blijven spekken als hij slechts zijn tijd had uit te liggen? En was het spreekwoord: ‘Het oog van de meester maakt het paard vet!’ dan van alle grond ontbloot?


    En toch… ondanks het feit, dat hij hier thuis ieder van zijn ondergeschikten op elk uur van de dag kon ontbieden, ondanks het voordeel dat hij boeken, bestellingen en telefoon onder zijn bereik had, ondanks dat alles duurde de dag, om nog maar niet van de nacht te spreken, veel en veel langer dan die ginds geduurd had. Was het misschien het onverwachte, het ongewisse ook geweest, dat je nooit deed weten wat er het volgende uur met je ging gebeuren, dat je in een zekere spanning hield? Of… was het de voor Anne Bijlstra niet meer bestaande sfeer van rust, vriendelijkheid en zorg, die hem onbewust goedgedaan had? Als hij zover met zijn gedachten gekomen is, wringt hij zich moeizaam op zijn zij. ‘Die snertpoot ook!’ zegt hij nijdig. ‘Die zou nog een sentimentele oude dwaas van me maken.’


    Driftig grijpt zijn hand naar de bel.


    ‘De post,’ zegt hij kort, als Teuna, zijn zoveelste hulp in de huishouding in de twee jaar die er sedert het vertrek van zijn vrouw verstreken zijn, binnenkomt. ‘Je was achter bezig: je moest hem toch hebben zien langskomen,’ voegt hij er gemelijk aan toe.


    Teuna zegt niets terug. Ze is evenmin als hij een praatster en ze moet ’t hier zien uit te zingen tot ze iets beters gevonden heeft. Dat valt op haar leeftijd niet meer mee. De Friese boer heeft nu eenmaal graag een struisere vrouw in huis. Een die van opschieten weet en recht van lijf en leden is.


    ‘Ik ben zó terug,’ zegt ze op de vlakke toon die ze zich al tegenover de boer van de Oldehoeve eigen gemaakt heeft. ‘Ik was de koeien aan het voeren; toen is hij zeker langsgekomen.’


    Met een kort gebaar wijst Anne Bijlstra naar zijn bril, zegt: ‘Maak die even schoon als je wilt. En haal de boel dan hier.’


    Drie brieven liggen even later op het bed van Anne Bijlstra. Eer hij ze openmaakt, bekijkt hij de namen van de afzenders. Een belastingbiljet, een van het Bureau voor Voedselvoorziening en een van Froukje. Die natuurlijk eerst! Met een vlug gebaar snijdt hij de enveloppe open, trekt dan gejaagd de brief eruit. Gelukkig! Nog twee dagen, dan zal ze het weekend weer thuis zijn. Eens een ander gezicht dan het zure van Teuna.


    Maar dan is er ook meteen de grote teleurstelling, dat het anders uitpakt dan hij zo vurig gehoopt had. Froukje schrijft dat ze nog geheel onverwachts haar tentamen kan doen en vanzelfsprekend nu liever in Groningen blijft om alles op alles te zetten. Haar verdere plannen hoort vader dan nog wel.


    Het schrijnt hem. Dat zij, zijn lievelingsdochter, zijn tweede ik zoals hij haar altijd zag, hem, nu hij hier zo machteloos neergegooid de dagen ligt af te tellen, in de steek laat! Ze kon toch weten, al was er tussen hen dan met geen enkel woord over gesproken, hoe haar komst elk weekend een blij feest voor hem betekend had. Toch glijdt er ook een lachje van goedkeuring over zijn gezicht. Het was een teleurstelling!


    Maar… zou hijzelf anders gedaan hebben in deze omstandigheden? Beslist niet! Had hij zijn drie kinderen niet steeds opnieuw voorgehouden dat werken, wat bereiken in de wereld datgene was wat je leven verantwoord maakte? Had zijn oudste hem hierin wel ooit teleurgesteld? Nee, denkt hij trots. Ze is net als ik: ze gaat bewust de weg die ze gaan wil om tot haar doel te komen, alleen aan God verantwoording afleggend voor haar daden… De vierentwintigste zal ze in ieder geval komen, denkt hij blij. Ze was nog nooit één kerstavond niet thuis geweest.


    Sjoukje? Wat zou die doen? Vorig jaar had ze boordevol plannen gezeten om met Frouk samen voor kerst en oudjaar te gaan kokkerellen. Het kwam Anne best uit; hij was juist aan de zoveelste periode van ‘zonder huishoudelijke hulp zitten’ toe en voor Onno van tien zou de aanwezigheid van zijn twee zussen en vooral van de vrolijke Sjoukje de vakantie ook gezelliger maken.


    Op het laatste nippertje had ze toch weer verstek laten gaan. ‘Met kerst ga ik misschien wel naar Den Haag,’ had ze slechts gezegd. En op zijn vraag wat haar verdere vakantieplannen waren, had ze kort geantwoord: ‘O, de rest? Dan blijf ik bij de Kosters. Ze hebben allerlei denderende plannen en hier thuis is het toch nooit meer echt gezellig.’


    Dat was Sjoukje ten voeten uit! Eerst weg van een of ander plan, om zich dan plotseling te laten overhalen tot iets heel anders, zonder er rekening mee te houden of ze er andermans plannen mee in de war stuurde. Had ze dit van Sietske, zijn vrouw? Van hemzelf in ieder geval niet, ook niet van een van de andere Bijlstra’s, wist hij wel zeker.


    Gek! Bij Sietske had het hem ruim twintig jaar geleden als iets fris en tintelends overrompeld. Later, toen ze eenmaal op de boerderij was, allang niet meer en nu zijn tweede dochter dezelfde levenshouding toonde, kon hij het ook van haar maar slecht verdragen.


    


    De dagen en meer nog de nachten, die het jaar van Kerstmis scheiden, hebben voor Anne Bijlstra’s gevoel hun uren verdubbeld. Zijn leven, vanaf het moment waarop hij Sietske voor de eerste keer ontmoet had, glijdt in de vele uren van waken of gedwongen nietsdoen aan zijn geest voorbij. Als de woorden van de chirurg niet als een teken aan de wand voor hem gegolden hadden, was hij het bed uitgestrompeld. Het zou zijn gedachten weer eens op wat anders richten; hij zou niet in de onoplosbare maalstroom blijven draaien of zijn leven anders had kunnen zijn, als het niet net Sietske Veenstra geweest was, die hij tot zijn vrouw verkozen had. Had het sprookje op die stralende voorjaarsdag bewust in zijn leven van nuchter, hardwerkend mens ingegrepen? Had hij zijn hart beter moeten pantseren, eerst met zijn verstand van solide zakenman moeten beredeneren of de stap die hij ging doen wel verantwoord was voor de heer van de Oldehoeve? Sietske zelf had er niet zo’n gewetenskwestie van gemaakt. Een goddelijke bestiering had ze het op hun trouwdag genoemd.


    Het eenmaal opgeroepen beeld laat hem niet meer los, hoe hij er ook zijn best voor doet. Hij was op weg naar een vergadering in Sneek, toen zijn auto in het kleine dorp panne kreeg. Korzelig om dit noodgedwongen oponthoud was hij op zoek gegaan naar een garage. Toen was het, dat zijn oog getroffen werd door een kleine, propere stee, waarvan de voorgevel haast schuilging achter de uitbundig bloeiende takken van een appelboom. Daaronder een tenger meiske, een kind haast nog, druk bezig een slechts enkele weken oud lammetje met de fles te voeren. Het had hem, de toen al ruim dertigjarige Anne Bijlstra, die het vrouwvolk tot nog toe alleen maar als nuttig voor het werk op de boerderij beschouwd had, zó intens getroffen, dat hij lang was blijven toekijken, eer hij het woord tot haar gericht had. Het hoogblonde haar in twee dikke vlechten over het hoofd gelegd boven een opvallend blank gezicht, het tedere gebaar waarmee de slanke meisjeshanden het kleine dier ondersteunden, de schuchtere en toch onbevangen blik waarmee ze hem aankeek, de frisse, rode lippen die zo kinderlijk vaneenweken toen ze hem met een enkel woord vertelde hoe ze het diertje had opgekweekt en hoe het haar de hele dag als een galante jonker naliep.


    Had dit ‘als een galante jonker’ het gedaan? Drie weken later had hij die plaats veroverd en nog geen twee maanden daarop waren ze in het kleine dorpskerkje getrouwd. Het was voor Sietske een beetje overrompelend geweest. Zoiets als het aloude verhaal uit haar kinderjaren van de sprookjesprins die tot haar nederige stulp was doorgedrongen om daar zijn bruid weg te kapen.


    Ze was amper twintig, toen die zonnige lentedag het sprookje begonnen was. Een sprookje dat helaas maar al te kort geduurd had, toen ze na een onvergetelijke huwelijksreis naar de Vierwaldstättersee haar intrede als boerin van de Oldehoeve gedaan had.


    Als Anne Bijlstra zover aan zijn gedachten gesponnen heeft, zou hij de deur tot verder denken het liefst hermetisch gesloten houden. Maar hoewel hij in zijn leven alles en iedereen altijd voor zijn sterke wil heeft doen zwichten, hier staat hij machteloos. Ook voor hem was het een sprookje geweest toen ze, kort na de trouwerij, in zijn auto weggereden waren. ‘Ik houd niet van al dat gefeest,’ had hij zich verontschuldigd. ‘Je familie leer ik vanzelf kennen als we terug zijn.’ Hij ziet nog de schuchtere blik in haar ogen toen ze antwoordde: ‘Goed, Anne. Ik ben over tien minuten verkleed.’


    En werkelijk: geen kwartier later zat ze naast hem in de auto, moedig een malle traan, die bij het afscheid van het ouderlijk huis over haar wangen rolde, wegvegend, om daarna met een dankbaar lachje te zeggen: ‘Nu begint ons eigen leven pas echt. Als je eens wist hoe gelukkig ik ben, Anne.’


    Weer moet hij op zijn lippen bijten als hij het beeld zo duidelijk voor zich ziet. Het simpele roze bloesje, door haarzelf in elkaar geflanst, daarboven het warm blozende gezicht met de stralende ogen, die nog alles van de toekomst verwachtten.


    Het wás een heerlijke reis geworden, die wat haar betrof gerust langer had mogen duren dan de tien afgemeten dagen die hij ervoor uitgetrokken had. Elke ochtend opnieuw was ze zijn stralende bruid als ze uitgerust, een lieve glimlach om haar mond, aan de ontbijttafel verschenen was.


    Verwonderlijk sterk had hij zich gevoeld naast zijn tengere vrouw, die meer dan hij in het lentelandschap gepast had.


    De dag vóór de terugreis was ze ongewoon stil geweest en toen hij haar naar de reden ervan gevraagd had, had ze eerlijk gezegd: ‘Ik ben bang, Anne. Ik ben nog zo jong. Het hele gedoe bij jullie is zo heel anders dan bij ons thuis. Zo groot en zo veel personeel! Ik zal me zo nietig tegenover hen voelen.’


    In zijn hart wist hij toen al dat wat ze zei een grond van waarheid bevatte, maar tegelijk kwam ook de wil boven de Oldehoeve te tarten en baas te blijven.


    ‘Jij bent van nu af aan de vrouwe van de Oldehoeve, had hij trots geantwoord. ‘Wee degene die het waagt je niet voor vol aan te zien.’


    Ze hadden er niet meer over gepraat, maar toen ze weer op Hollandse bodem hadden gestaan, was er een zeldzame onrust in hem gekomen, zodat hij in één ruk naar huis gereden was. Dat dolle rijden toen, was dat al niet een vlucht voor zichzelf geweest? Hij, de stugge boer van de grootste stee, die als een verliefde jongeling straks bij vol daglicht in het dorp zou terugkeren, beloerd en bepraat door de nieuwsgierigen?


    Nee, dan duizendmaal liever in het holst van de nacht zijn huis binnensluipen en de dorpelingen de volgende morgen het nuchtere gezicht van de boer van de Oldehoeve tonen. Het had geen moeite gekost Sietske voor dit plan te winnen. Of ook zij er tegen opgezien had in het volle daglicht met haar nieuwe woonplaats kennis te maken!


    


    Sietske had geen hartveroverende entree gemaakt bij de meeste dorpsbewoners. Zo’n kind! Wat moest die op de grootste stee van de streek? Wat moest ze als vrouw van de zakelijke, doortastende Anne Bijlstra?


    En… wat bracht ze in, zij, de dochter van een onbeduidend keuterboertje?


    Het voorzichtig informeren, de verzonnen boodschapjes aan zijn huis hadden bij Anne al direct verzet gewekt.


    Wat drommel dachten ze wel? Dat zijn huis een museum geworden was?


    Dat het een van hen aanging wie hij zich als vrouw gekozen had? Het maakte hem nog hooghartiger dan hij al was en bewust distantieerde hij zich nog meer dan vroeger van zijn dorpsgenoten. ‘De boer van de Oldehoeve is het nu helemaal in het hoofd geslagen,’ smaalden de boerinnen, nu ze de kans verloren zagen dat een van hun dochters vrouwe van de grote state zou worden.


    Sietske zelf bemerkt de eerste tijd van de storm die ze in de zo besloten dorpsgemeenschap aangewakkerd heeft niet veel. Het nieuwe is daarvoor te veelomvattend, te overweldigend ook. Schuw doorloopt ze de kamers van het grote huis. Wat is hier alles ondanks de jubelende zon buiten akelig kil en vijandig. De zware, sombere overgordijnen, de rolluiken half omlaag, het solide, ouderwetse meubilair, dat wel voor drie geslachten geschapen lijkt. Hoe verder ze gaat, hoe meer het erop lijkt of elk meubelstuk erop uit is haar te kleineren, zó imponeert alles haar. En in de zelfverzekerde blikken die haar uit de ogen van de grote familieportretten treffen, voelt ze maar al te duidelijk het: ‘Gewogen en te licht bevonden.’


    Toch laat ze zich niet helemaal intimideren. Als ze een week tegen al dit sombere aangekeken heeft, trekt ze doelbewust naar haar eigen koffer.


    ‘Ik moet het nu doen,’ zegt ze hardop tegen zichzelf. ‘Als ik nog langer wacht, zal ik het misschien nooit meer durven.’ Behoedzaam zoekt ze tussen haar bezittingen de aardige dierenfiguurtjes, die thuis de trots van haar kamertje uitgemaakt hebben. Het andere laat ze liggen. Voor later! denkt ze. Als Anne hier vast aan gewend is. Ze betrapt er zich op dat ze boven aan de trap luistert of ze beneden niet iemand van het personeel hoort en als ze veilig in de huiskamer is, ontsnapt haar een zucht van verlichting. Haar ogen tasten de brede schoorsteenmantel af. Die afschuwelijke vazen, zou ze die durven opbergen? Er haar stukje ‘thuis’ voor in de plaats zetten? Ze kan zich niet voorstellen, dat Anne eraan gehecht is.


    Aarzelend pakt ze het zware glaswerk op en loopt er behoedzaam mee naar de diepe muurkast.


    In een onbewust gebaar duwt ze de grote gevaarten in de donkerste hoek, draait dan met een zucht van verlichting de sleutel om. ‘Zo, dat is vast een begin,’ praat ze zichzelf voor. ‘De rest zal ook wel volgen.’ Waarom nu weer die zucht? Ze valt neer in een van de zware stoelen, waarin het kleine figuurtje haast verdwijnt, en zonder dat ze het wil, rollen er een paar tranen over haar wangen. Boos op zichzelf, ze heeft immers geen enkele reden zich over haar man te beklagen, wrijft ze ze weg, dwingt zich haar ogen op de schoorsteen te richten, die nu zeker een heel wat plezieriger aanblik zal opleveren. Maar opnieuw moet ze moeite doen haar tranen in te houden, want wat op haar eigen, vriendelijk kamertje altijd een blikvanger geweest was, doet hier aan weerskanten van de zware, zich zijn waardigheid wel degelijk bewust zijnde marmeren pendule, haast grotesk aan.


    ‘Het is pas het begin,’ troost ze zichzelf. ‘Als ik het Anne vraag, zal hij best goedvinden, dat ik de kamers wat vrolijker ga inrichten.’


    Och heden! Hoe slecht kent Sietske de boer van de Oldehoeve nog. De man, die ze kent en liefheeft met heel haar hart, is die van de heerlijke autotochten uit hun korte verlovingstijd, van het sprookje van de tien dagen, die ze samen aan het Zwitserse meer verdroomd hebben. Maar Anne Bijlstra, de boer van de grootste stee in het Friese, blijft haar vooreerst nog een raadsel.


    


    


    


    


    


    


    


    

  







  
    HOOFDSTUK 2


    


    De volgende morgen, als ze na een vluchtig ontbijt in de zijkamer – Anne moet naar een vergadering in Den Haag – het woonvertrek binnenloopt, valt het haar onmiddellijk op: de vazen staan weer op hun oude plaats. Ja, het is of ze haar met de weerkaatsing van een schuchtere zonnestraal in hun glazen bollen uitlachen over zo veel voortvarendheid en durf. Zo’n piepjong mensenkind, dat nu al meesteres op de stee wil spelen!


    Sietske vraagt aan niemand in het grote huis hoe dit zich toegedragen heeft. Ook zij heeft haar trots en… in haar hart is ze ook knap bang voor de struise dienstbode, die hier al jaar en dag de scepter zwaait.


    Anne zal er vanavond stellig om lachen en haar toestaan haar eigen, vertrouwde spulletjes weer tevoorschijn te halen. Ze zal dan meteen met het voorstel voor de dag komen de kamer een lichter en gezelliger aanzien te verschaffen. Kom, ze moet zich door zo’n onbetekenend voorval niet in de put laten drukken. Ze moet, zoals moeder een paar avonden voor de trouwdag gezegd had, goed bedenken dat ze een veel oudere man getrouwd heeft, die sinds de dood van zijn ouders onbeperkt heer en meester op de Oldehoeve geweest is en wiens woord daar altijd als wet gegolden heeft. ‘Naast je grote liefde voor hem zul je ook veel tact nodig hebben, kind,’ had ze gezegd. ‘Loop niet te hard van stapel, jij met je twintig jaar!’ Ze had die avond niet zo erg goed naar mems woorden geluisterd. Nu, in het nuchtere licht van de prille dag, in de sombere kamer met de strenge familieportretten, nu is het net of mems woorden één voor één in haar hart druppelen.


    Opnieuw kijkt ze om zich heen en er glijdt zomaar een rilling over haar rug. Met een beslist gebaar trekt ze één voor één de zware overgordijnen open. De kamer is er lichter door geworden, maar gezelliger allerminst. Schril nijpt de tegenstelling als ze aan het vriendelijke vertrek thuis denkt. De openslaande deuren met het kleine terras ervoor.


    De tuin, niet groot, maar onder haar zorgende handen een zee van bloemen. Dan trekt een blij lachje over haar wangen dat alle sombere gedachten op de vlucht jaagt. Ze zal Anne vragen de hoge ramen te laten vervangen door openslaande deuren. Het aardappelveld ervoor zal zijzelf wel in een bloementuin herscheppen. Ze zou nu al wel willen beginnen. Maar dan schieten haar weer haar moeders woorden te binnen: ...
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	body.paddingBottom = '0px !important';

	body.webkitNbspMode = 'space';

	

    var bc = document.getElementById('book-columns').style;

    bc.width = (window.innerWidth * 2) + 'px !important';

    bc.height = window.innerHeight  + 'px !important';  

    bc.marginTop = '0px !important';

    bc.webkitColumnWidth = window.innerWidth + 'px !important';

    bc.webkitColumnGap = '0px !important';

	bc.overflow = 'none';

	bc.paddingTop = '0px !important';

	bc.paddingBottom = '0px !important';

	gCurrentPage = 1;

	gProgress = gPosition = 0;

	

	var bi = document.getElementById('book-inner').style;

	bi.marginLeft = '10px';

	bi.marginRight = '10px';

	bi.padding = '0';

	

	window.device.print ("bc.height = "+ bc.height);

	window.device.print ("window.innerHeight ="+  window.innerHeight);



	gPageCount = document.body.scrollWidth / window.innerWidth;



	if (gClientHeight < window.innerHeight) {

		gPageCount = 1;

	}

}



function paginate(tagId)

{	

	// Get the height of the page. We do this only once. In setupBookColumns we compare this

	// value to the height of the window and then decide wether to force the page count to one.

	if (gClientHeight == undefined) {

		gClientHeight = document.getElementById('book-columns').clientHeight;

	}



	setupBookColumns();

	//window.scrollTo(0, window.innerHeight);

	

	window.device.reportPageCount(gPageCount);

	var tagIdPageNumber = 0;

	if (tagId.length > 0) {

		tagIdPageNumber = estimatePageNumberForAnchor (tagId);

	}

	window.device.finishedPagination(tagId, tagIdPageNumber);

}



function repaginate(tagId) {

	window.device.print ("repaginating, gPageCount:" + gPageCount); 

	paginate(tagId);

}



function paginateAndMaintainProgress()

{

	var savedProgress = gProgress;

	setupBookColumns();

	goProgress(savedProgress);

}



function updateBookmark()

{

	gProgress = (gCurrentPage - 1.0) / gPageCount;

	var anchorName = estimateFirstAnchorForPageNumber(gCurrentPage - 1);

	window.device.finishedUpdateBookmark(anchorName);

}



function goBack()

{

	if (gCurrentPage > 1)

	{

		--gCurrentPage;

		gPosition -= window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.previousChapter();

	}

}



function goForward()

{

	if (gCurrentPage < gPageCount)

	{

		++gCurrentPage;

		gPosition += window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.nextChapter();

	}

}



function goPage(pageNumber, callPageReadyWhenDone)

{

	if (pageNumber > 0 && pageNumber <= gPageCount)

	{

		gCurrentPage = pageNumber;

		gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		if (callPageReadyWhenDone > 0) {

			window.device.pageReady();

		} else {

			window.device.pageChanged();

		}

	}

}



function goProgress(progress)

{

	progress += 0.0001;

	

	var progressPerPage = 1.0 / gPageCount;

	var newPage = 0;

	

	for (var page = 0; page < gPageCount; page++) {

		var low = page * progressPerPage;

		var high = low + progressPerPage;

		if (progress >= low && progress < high) {

			newPage = page;

			break;

		}

	}

		

	gCurrentPage = newPage + 1;

	gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

	window.scrollTo(gPosition, 0);

	updateProgress();		

}



/* BOOKMARKING CODE */



/**

 * Estimate the first anchor for the specified page number. This is used on the broken WebKit

 * where we do not know for sure if the specific anchor actually is on the page.

 */

 

  

function estimateFirstAnchorForPageNumber(page)

{

	var spans = document.getElementsByTagName('span');

	var lastKoboSpanId = "";

	for (var i = 0; i < spans.length; i++) {

		if (spans[i].id.substr(0, 5) == "kobo.") {

			lastKoboSpanId = spans[i].id;

			if (spans[i].offsetTop >= (page * window.innerHeight)) {

				return spans[i].id;

			}

		}

	}

	return lastKoboSpanId;

}



/**

 * Estimate the page number for the specified anchor. This is used on the broken WebKit where we

 * do not know for sure how things are columnized. The page number returned is zero based.

 */



function estimatePageNumberForAnchor(spanId)

{

	var span = document.getElementById(spanId);

	if (span) {

		return Math.floor(span.offsetTop / window.innerHeight);

	}

	return 0;

}













